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Date 

Data 
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Gemeinde 

Commune 

Comune 

30. November 2025 
30 novembre 2025 

LACn-G(GRAä. 
Kanton WALLIS 
Canton VALAIS 
Cantone 

8 5 

Le Secrätaire : 
Der Schreiber : 

Des le depouillement acheve, le president du bureau de vote transmet au canton une 
copie du proces-verbal par courriel (votations-abstimmunden(azadmin.vs.ch). L'original 
doit titre adresse par vole postale au  Departement  de la securite, des institutions et du 
sport, Service des affaires interieures et communales, avenue de la  gare  39, 1950 Sion 
(art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des 
Stimmbüros ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-
abstimmunqen(eadmin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, 
Institutionen und Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, 
Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 
13. Mai 2004 über die politische Rechte). 

1. Vorlage Volksinitiative «Für eine engagierte Schweiz (Service-citoyen-Initiative)» 
1.  Objet Initiative populaire «  Pour  une suisse qui s'engage (initiative  service  citoyen) » 
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Les Scrutateurs : 
Die  Stimmenzähler: 
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Ainsi  fait,  lu et signä  seance  tenante, 

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung, 
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Gemeinde Kanton WALLIS Datum 30. November 2025 

    

Commune Canton VALAIS Date 30 novembre 2025 1 4 

Comune Cantone Data 

      

5 8 

2. Vorlage Volksinitiative «Für eine soziale Klimapolitik — steuerlich gerecht finanziert (Initiative für eine Zukunft)» 
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Des le depouillement acheve, le president du bureau de vote transmet au canton une 
copie du proces-verbal par courriel (votations-abstimmungeneadmin.vs.ch). L'original 
dolt titre adresse par vole postale au  Departement  de la securite, des institutions et du 
sport, Service des affaires interieures et communales, avenue de la  gare  39, 1950 Sion 
(art. 85 de la Id du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des 
Stimmbüros ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations-
abstimmungen(a admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, 
Institutionen und Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, 
Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 
13. Mai 2004 über die politische Rechte). 
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Les Scrutateurs : 
Die  Stimmenzähler: 

Le Secrätaire : 
Der  Schreibers 

Ainsi  fait,  lu et signä säance tenante, 

Gegeben, verlesen und unterzeichnet während der Sitzung, 
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